
 

1 PROGRAMME DU RING CENTRAL-OVINS 
CENTRAL SHEEPS RING

   PRÉSENTATION RACE  / BREED PRESENTATION        CONCOURS RACE / BREED COMPETITION        ANIMATION / ENTERTAINMENT        TROPHÉE / TROPHY        VENTE AUX ENCHÈRES / AUCTION        DÉMONSTRATION / DEMONSTRATION

SAMEDI 21/02 DIMANCHE 22/02 LUNDI 23/02 MARDI 24/02 MERCREDI 25/02 JEUDI 26/02 VENDREDI 27/03 SAMEDI 28/02 DIMANCHE 01/03

9h00 
9h30

Concours race Texel

Concours race Rouge de l’Ouest

Concours race Mouton Vendéen 

9h00 
9h30

9h30 
10h00

La santé des moutons  
/ Sheep health

La santé des moutons  
/ Sheep health

Trophée du Meilleur Pointeur  
espèce ovine  

/ Best sheep scorer trophy

Démonstration de tonte  
/ Shearing demonstration

Démonstration de tonte  
/ Shearing demonstration

9h30 
10h00

10h00 
10h30

Trophée du Meilleur Pointeur  
espèce caprine  

/ Best goat scorer trophy

Concours race Bleu du Maine

Présentation race Mouton Vendéen
Démonstration de chien de troupeau  

au travail  
/ Sheep dog at work

10h00 
10h30

10h30 
11h00

Démonstration de chien de troupeau  
au travail  

/ Sheep dog at work

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

10h30 
11h00

11h00 
11h30

Présentation races caprines  
/ Goats

Concours race Suffolk

Challenge Caprin Inter-Lycées 

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

Présentation races caprines  
/ Goats

11h00 
11h30

11h30 
12h00 Présentation race Mouton d’Ouessant Présentation race Mouton d’Ouessant Démonstration de tonte  

/ Shearing demonstration
11h30 
12h00

12h00 
12h30 Présentation des animaux vente  

aux enchères multi-races  
/ Animals presented at multi-breed auction 

(Berrichon du Cher, Hampshire,  
Ile de France, Mouton Charollais,  
Rouge de l’Ouest, Suffolk, Texel)

Concours race Southdown

Défilé des races de Vendée  
/ Parade

Quiz interactif «Tous Ensemble  
pour les Eleveurs de Demain»  

/ Interactive quiz

Challenge National Racial race Solognote Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

Démonstration de chien de troupeau  
au travail  

/ Sheep dog at work

Démonstration de chien de troupeau  
au travail  

/ Sheep dog at work

12h00 
12h30

12h30 
13h00 Présentation race Lacaune

Diffusion vidéo  
/ Video streaming  

Présentation OS Brahman

Présentation race Mouton d’Ouessant Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

12h30 
13h00

13h00 
13h30

Rencontre inter-lycées  
/ High school meeting  
race Mouton Vendéen Vente aux enchères multi-races  

/ Multi-breed auction  
(Berrichon du Cher, Hampshire,  

Ile de France, Mouton Charollais,  
Rouge de l’Ouest, Suffolk, Texel)

13h00 
13h30

13h30 
14h00 Présentation race Mouton Vendéen

13h30 
14h00

14h00 
14h30

Concours race Ile-de-France 

Concours races Avranchin,  
Cotentin et Roussin 

Démonstration de tonte  
/ Shearing demonstration

14h00 
14h30

14h30 
15h00

Présentation fibres animales  
/ Animal fibres

Concours race Mouton Boulonnais

Remise de prix Trophée  
du Meilleur Pointeur espèce ovine  

/ Award ceremony for best sheep scorer 

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

Démonstration de chien de troupeau  
au travail  

/ Sheep dog at work

14h30 
15h00

15h00 
15h30

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

Remise de prix Trophée  
du Meilleur Pointeur espèce caprine  

/ Award ceremony for best goat scorer

Démonstration de tonte  
/ Shearing demonstration

Démonstration de tonte  
/ Shearing demonstration

15h00 
15h30

15h30 
16h00

Concours race Berrichon du Cher

Concours race Hampshire

Remise de prix Challenge Caprin  
Inter-Lycées  

/ Award ceremony

Démonstration de tonte  
/ Shearing demonstration

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

15h30 
16h00

16h00 
16h30

Trophée Gènes Avenir (éleveurs caprins)  
/ Gènes Avenir Trophy (goats)

Challenge sanitaire  
de la peau et de la laine  

/ Skin and wool health Challenge

16h00 
16h30

16h30 
17h00

Présentation filières et races laitières  
/ Dairy industry and breeds  

(Basco-Béarnaise, Corse, Lacaune, Manech 
tête noire, Manech tête rousse)

Pastoralisme  
/ Pastoralism

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

16h30 
17h00

17h00 
17h30

Diffusion vidéo  
/ Video streaming 

concours bœufs gras Gasconne  
des Pyrénées

Quiz sur la filière ovine  
/ Quiz on sheep industry

Vente aux enchères  
antenais Mouton Vendéen  

/ Auction

Démonstration de tonte  
/ Shearing demonstration

17h00 
17h30

17h30 
18h00

Remise des prix  
/ Award ceremony 

Concours de Jugement d’Animaux  
par des Jeunes  

/ Young livestock scorers
Concours des Jeunes Professionnels  

du Vin Européen  
/ Young wine professionals

Démonstration de chien de troupeau  
au travail  

/ Sheep dog at work

17h30 
18h00

18h00 
18h30

18h00 
18h30

18h30 
19h00

18h30 
19h00



   PRÉSENTATION RACE / BREED PRESENTATION                 CONCOURS RACE / BREED COMPETITION                 ANIMATION /  ENTERTAINMENT                TROPHÉE / TROPHY                      

Samedi 21/02 Dimanche 22/02 Lundi 23/02 Mardi 24/02 Mercredi 25/02 Jeudi 26/02 Vendredi 27/02 Samedi 28/02 Dimanche 01/03

Concours Chiens / Dogs  
Groupe 3

Concours Chiens / Dogs  
Groupes 5 & 10

Concours Chiens / Dogs  
Groupes 6 & 8

Concours Chiens / Dogs  
Groupes 4 & 7

Concours Chiens / Dogs  
Groupe 1

Concours Chiens / Dogs  
Groupe 9

Concours Chiens / Dogs  
Groupe 2

Animations chiens et Village  
des races 

Dogs: Entertainment and Breed Village

Finale chiens et Village  
des races 

Dogs final and Breed Village

Concours chats / cats Concours chats / cats Concours chats / cats Concours chats / cats Concours chats / cats Concours chats / cats Concours chats / cats Finale chats / Cats final Présentation chats 
Cats presentation

9h00 
9h30

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard mâle 
Dogs: Male standard compliance 

certificate

9h30 
10h00 Concours chats / Cats

9h30 
10h00 Concours chats / Cats Concours chats / Cats Concours chats / Cats

9h30 
10h00 Concours chats / Cats

9h30 
10h00 Concours chats / Cats

9h30 
10h00 Concours chats / Cats

9h30 
10h00

Présentation des chiens du Village 
des Races / Dogs in Breed Village

Prix de championnat : Classe Travail 
Championship Award: Work Class

10h00 
10h30

Concours chiens : Meilleur sujet ou 
champion par discipline de travail 
Dogs: Best subject or champion by 

work discipline
10h00 
10h45

Concours chiens : Meilleur sujet ou 
champion par discipline de travail  
Dogs: Best subject or champion by 

work discipline

Concours chiens : Meilleur sujet ou 
champion par discipline de travail 
Dogs: Best subject or champion by 

work discipline

Concours chiens : Meilleur sujet ou 
champion par discipline de travail 
Dogs: Best subject or champion by 

work discipline

10h00 
10h30

Concours chiens : Meilleur sujet ou 
champion par discipline de travail 
Dogs: Best subject or champion by 

work discipline

10h00 
12h00

Trophée Canin Inter-Lycées  
(2ème et 3ème épreuve) / College 

Dog Trophy (heats 2 and 3)

10h00 
10h30

Concours chiens : Meilleur sujet ou 
champion par discipline de travail 
Dogs: Best subject or champion by 

work discipline

10h00 
10h30 Concours chats / Cats Présentation chats / Cats

10h30 
11h00

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard mâle 
Dogs: Male standard compliance 

certificate

10h30 
11h00

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard mâle 
Dogs: Male standard compliance 

certificate

10h30 
11h00

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard mâle 
Dogs: Male standard compliance 

certificate

10h30 
11h00

Animation / Entertainment

Prix de championnat : Certificat d’apti-
tude de conformité au standard mâle 
Championship Award: Male standard 

compliance certificate

11h00 
11h30 Concours chats / Cats

10h45 
11h15 Concours chats / Cats Concours chats / Cats Concours chats / Cats

11h00 
11h30 Concours chats / Cats

11h00 
11h30 Concours chats / Cats

11h00 
11h30

Prix de championnat :  
Certificat d’aptitude de conformité  

au standard femelle 
Championship Award: Female  

standard compliance certificate

11h30 
12h30 Animation / Entertainment

11h15 
12h00

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard mâle 
Dogs: Male standard compliance 

certificate

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard mâle 
Dogs: Male standard compliance 

certificate

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard mâle 
Dogs: Male standard compliance 

certificate
11h30 
12h30 Animation / Entertainment

11h30 
12h30 Animation / Entertainment

11h30 
12h00 Concours chats / Cats Présentation chats / Cats

12h00 
12h45

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard femelle 
Dogs: Female standard compliance 

certificate

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard femelle 
Dogs: Female standard compliance 

certificate

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard femelle 
Dogs: Female standard compliance 

certificate

12h00 
12h30 Concours chats / Cats

12h00 
12h30

Présentation des chiens  
du Village des Races 
Dogs in Breed Village

Races pastorales françaises :  
mâles et femelles 

French sheepdog breeds,  
male and female

12h30 
13h00 Concours chats / Cats

12h45 
13h15 Concours chats / Cats Concours chats / Cats Concours chats / Cats

12h30 
13h00 Concours chats / Cats

12h30 
13h00

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard femelle 
Dogs: Female standard compliance 

certificate

12h30 
13h00 Concours chats / Cats

12h30 
13h00

Animation / Entertainment

Races françaises à faible effectif 
French low population breeds

13h00 
14h00 Animation / Entertainment

13h15 
14h00 Animation / Entertainment Animation / Entertainment Animation / Entertainment

13h00 
14h00 Animation / Entertainment

13h00 
13h30 Concours chats / Cats

13h00 
14h00 Animation / Entertainment

13h00 
13h30

Animation / Entertainment
13h30 
14h00

Concours chiens : Champion mâle 
Dogs: Male Champion

13h30 
14h00

Présentation des chiens du Village 
des Races / Dogs in Breed Village

14h00 
14h30

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard femelle 
Dogs: Female standard compliance 

certificate

14h00 
14h45

Concours chiens :  
Champion mâle  

Dogs: Male Champion

Concours chiens :  
Champion mâle  

Dogs: Male Champion

Concours chiens :  
Champion mâle  

Dogs: Male Champion

14h00 
14h30

Concours chiens : Certificat  
d’aptitude de conformité au standard 

femelle / Dogs: Female standard  
compliance certificate

14h00 
14h30

Concours chiens : Champion femelle 
Dogs: Female Champion

14h00 
14h30

Concours chiens : Certificat d’aptitude 
de conformité au standard femelle 
Dogs: Female standard compliance 

certificate

14h00 
14h30 Concours chats / Cats

Présentation des chiens du Village  
des Races 

Dogs in Breed Village

14h30 
15h00

Concours chiens : Champion mâle 
Dogs: Male Champion

14h45 
15h30

Concours chiens :  
Champion femelle  

Dogs: Female Champion

Concours chiens :  
Champion femelle  

Dogs: Female Champion

Concours chien :  
Champion femelle  

Dogs: Female Champion

14h30 
15h00

Concours chiens : Champion mâle 
Dogs: Male Champion

14h30 
16h00

Trophée Canin Inter-Lycées  
(2ème et 3ème épreuve) / College 

Dog Trophy (heats 2 and 3)

14h30 
15h00

Concours chiens :  
Champion mâle 

Dogs: Male Champion

14h30 
15h00

Animation / Entertainment

Prix de championnat : Champion mâle  
Championship Award: Male Champion

15h00 
15h30

Concours chiens : Champion femelle 
Dogs: Female Champion

15h00 
15h30

Concours chiens : Champion femelle 
Dogs: Female Champion

15h00 
15h30

Concours chiens :  
Champion femelle  

Dogs: Female Champion

15h00 
15h30

Prix de championnat :  
Championne femelle 
Championship Award:  

FemaleChampion

15h30 
16h00 Concours chats / Cats

15h30 
16h00 Concours chats / Cats Concours chats / Cats Concours chats / Cats

15h30 
16h00 Concours chats / Cats

15h30 
16h00 Concours chats / Cats

15h30 
16h00

Concours chats :  
Prix du Meilleur Chat 

Best Cat in Show

Présentation chats / Cats

16h00 
16h30 Animation / Entertainment

16h00 
16h45

Concours chiens :  
Lot reproducteur 

Dogs

Concours chiens :  
Lot reproducteur  

Dogs

Concours chiens :  
Lot reproducteur  

Dogs

16h00 
16h30 Animation / Entertainment

16h00 
16h30 Concours chats / Cats

16h00 
16h30 Animation / Entertainment

16h00 
16h30

Prix de championnat :  
Lot reproducteurs 

Championship Award

16h30 
17h00

Concours chiens : Lot reproducteur 
Dogs

16h30 
17h00

Concours chiens :  
Lot reproducteur  

Dogs

16h30 
17h00

Concours chiens :  
Lot reproducteur 

 Dogs

16h30 
17h00

Concours chiens :  
Lot reproducteur  

Dogs

16h30 
17h00

Présentation des chiens  
du Village des Races 
Dogs in Breed Village

Prix de championnat : Lot d’affixe 
Championship Award

17h00 
17h30

Concours chiens : Lot d’affixe
Dogs

16h45 
17h30

Concours chiens : Lot d’affixe 
Dogs

Concours chiens : Lot d’affixe 
Dogs

Concours chiens : Lot d’affixe 
 Dogs

17h00 
17h30

Concours chiens : Lot d’affixe 
Dogs

17h00 
17h30

Proclamation des résultats Trophée 
Canin Inter-Lycées / Announcement 

of results for College Dog Trophy

17h00 
17h30

Concours chiens : Lot d’affixe 
Dogs

17h00 
17h30

Animation / Entertainment

Animation / Entertainment

17h30 
18h00

Concours chats : Meilleur du jour 
Cats: Best of the day

17h30 
18h00

Concours chats : Meilleur du jour 
 Cats: Best of the day

Concours chats : Meilleur du jour 
Cats: Best of the day

Concours chats : Meilleur du jour 
Cats: Best of the day

17h30 
18h00

Concours chats : Meilleur du jour 
Cats: Best of the day

17h30 
18h00

Concours chiens : Lot d’affixe 
Dogs

17h30 
18h00

Concours chats : Meilleur du jour 
Cats: Best of the day

17h30 
18h00

Grand Prix du Meilleur Chien 
Best Dog Grand Prize

18h00 
18h30 Animation / Entertainment

18h00 
18h30 Animation / Entertainment Animation / Entertainment Animation / Entertainment

18h00 
18h30 Animation / Entertainment

18h00 
18h30

Concours chats : Meilleur du jour 
Cats: Best of the day

18h00 
18h30 Animation / Entertainment

18h00 
19h00

Présentation des chiens  
du Village des Races 
Dogs in Breed Village

Présentation des chiens  
du Village des Race 

Dogs in Breed Village18h30 
19h00

Concours chiens : Meilleur du groupe 
Dogs: Best in group

18h30 
19h00

Concours chiens : Meilleur du groupe 
Dogs: Best in group

Concours chiens : Meilleur du groupe 
Dogs: Best in group

Concours chiens : Meilleur du groupe 
Dogs: Best in group

18h30 
19h00

Concours chiens : Meilleur du groupe 
Dogs: Best in group

18h30 
19h00

Concours chiens : Meilleur du groupe 
Dogs: Best in group

18h30 
19h00

Concours chiens : Meilleur du groupe 
Dogs: Best in group

GROUPE 1  Chiens de Berger et de Bouvier / Sheepdogs and cattle dogs			 
GROUPE 2  �Chiens de type Pinscher et Schnauzer, Molossoïdes et chiens de Montagnes et de Bouviers Suisse et autres races 

Pinscher and Schnauzer, Molossoid and Swiss Mountain and Cattledogs and other breeds			 

GROUPE 3  Terriers			 
GROUPE 4  Teckels / Dachshunds			 
GROUPE 5  Chiens de type Spitz et de type primitif / Spitz and primitive types
GROUPE 6  Chiens courants et chiens de recherche au sang / Scenthounds and bloodhounds	

GROUPE 7  Chiens d’arrêt / Pointers		
GROUPE 8  Chiens leveurs de gibiers, rapporteurs et chiens d’eau / Flushing dogs, retrievers and water dogs		
GROUPE 9  Chiens d’agrément et chiens de compagnie / Companion and toy dogs		
GROUPE 10 Lévriers / Sighthounds			  		

 

4 PROGRAMME DU RING CHIENS/CHATS 
DOGS/CATS RING



SAMEDI 21/02 DIMANCHE 22/02 LUNDI 23/02 MARDI 24/02 MERCREDI 25/02 JEUDI 26/02 VENDREDI 27/02 SAMEDI 28/02 DIMANCHE 01/03

9h00 à 9h30 Présentation race Boulonnais
Préparation de la carrière / Arena preparation

Pesée des équidés / Weighing Pesée des équidés / Weighing
Hersage carrière et présentation matériel de travail 

avec cheval / Arena raking and presentation  
of horse-drawn equipment

Trophée du Meilleur Pointeur espèce équine 
Best equine scorer

Présentation  
Challenge Jeunes Meneurs / Challenge

Préparation de la carrière / Arena preparation

9h00 à 9h30

9h30 à 9h40 Présentation race Trait du Nord Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

Finale nationale race Comtois

9h30 à 9h40

9h40 à 9h50 Présentation race Ardennais 

Trophée National d’Utilisation Inter-Races  
(épreuve de marathon / marathon test)

9h40 à 9h50

9h50 à 10h Présentation race Trait Auxois

Finale nationale race Percheron
Finale nationale race Breton

Trophée Monté / test 2

9h50 à 10h
10h à 10h10 Présentation race Comtois 10h à 10h10
10h10 à 10h20 Présentation race Percheron

Trophée Racial d’Utilisation Jeunes Chevaux  
(épreuve de maniabilité attelée 

/ carriage driving test)

10h10 à 10h20
10h20 à 10h30 Présentation race Cob Normand 10h20 à 10h30
10h30 à 10h40 Présentation race Breton 10h30 à 10h40
10h40 à 10h50 Présentation race Trait Poitevin 10h40 à 10h50

10h50 à 11h00 Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

Préparation de la carrière / Arena preparation
Remise des prix du championnat de France  

de débardage 
Award ceremony,  

French horse logging championship

10h50 à 11h00

11h00 à 11h10

Finale nationale race Trait Poitevin

11h00 à 11h10

11h10 à 11h20
Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds

Trophée National des Chevaux et Poneys  
de Races Reconnues  

(épreuve de marathon / marathon test)

Trophée Racial d’Utilisation Jeunes Chevaux  
(épreuve de traction / traction test)

11h10 à 11h20
11h20 à 11h30

Finale nationale race Cob Normand

Proclamation des résultats Trophée Monté 
Award ceremony

11h20 à 11h30
11h30 à 11h40 Présentation races Poney Landais et Pottok

Finale nationale race Trait Auxois

11h30 à 11h40

11h40 à 11h50 Présentation races Auvergne  
et Cheval du Vercors de Barraquand

11h40 à 11h50

11h50 à 12h00 Présentation races Henson et Mérens Proclamation des résultats Trophée National  
d’Utilisation Inter-Races (épreuve de marathon)  

Announcement of results for marathon test

Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds 11h50 à 12h00

12h00 à 12h10 Présentation races Castillonais et Camargue

Finale nationale race Boulonnais

Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds

Hersage carrière  
et présentation matériel de travail avec cheval 

Arena raking and presentation  
of horse-drawn equipment

12h00 à 12h10

12h10 à 12h20 Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds

Présentation cheval de course/sport 
 Racehorse breeds

Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

12h10 à 12h20

12h20 à 12h30
Préparation de la carrière / Arena preparation

Proclamation des résultats Trophée National  
des Chevaux et Poneys de Races Reconnues  

(épreuve de marathon)  
Announcement of résults for marathon test

Finale nationale race Trait du Nord

Présentation race Breton 12h20 à 12h30

12h30 à 12h40

Finale nationale race Ardennais

Présentation race Trait Poitevin Proclamation des résultats Trophée Racial  
d’Utilisation Jeunes Chevaux  

(épreuve de maniabilité attelée)  
Announcement of results for carriage driving test

12h30 à 12h40

12h40 à 12h50 Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

Préparation de la carrière / Arena preparation Présentation race Cob Normand 

Trophée National de l’Âne  
(épreuve de maniabilité attelée 

/ carriage driving test)

12h40 à 12h50

12h50 à 13h00 Hersage carrière et présentation matériel  
de travail avec cheval 

Arena raking and presentation  
of horse-drawn equipment

Présentation race Percheron Parade races chevaux de territoire 
Regional horse breeds parade (Auvergne, Camargue, 
Castillonnais, Cheval du Vercors de Barraquand, Hen-

son, Landais, Mérens, Pottok)

12h50 à 13h00

13h00 à 13h10
Préparation de la carrière / Arena preparation Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds

Présentation race Boulonnais
Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

13h00 à 13h10

13h10 à 13h20

Préparation de la carrière / Arena preparation

Présentation race Comtois Préparation de la carrière / Arena preparation 13h10 à 13h20

13h20 à 13h30

Trophée National d’Utilisation Inter-Races  
(épreuve de traction / traction test)

Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds Préparation de la carrière / Arena preparation
Présentation race Ardennais 

Proclamation des résultats Trophée Racial d’Utilisation 
Jeunes Chevaux (épreuve de traction) 

Announcement of results for traction test
13h20 à 13h30

13h30 à 13h40

Trophée National des Chevaux  
et Poneys de Races Reconnues  
(épreuve de maniabilité montée 

/ mounted handling test)

Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds Présentation race Trait Auxois

Challenge Jeunes Meneurs

Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds

13h30 à 13h40

13h40 à 13h50 Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

Présentation race Trait du Nord Parade races poneys et petits chevaux
Pony and small horse breeds parade

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

13h40 à 13h50

13h50 à 14h00 Hersage carrière et présentation matériel de travail 
avec cheval / Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

13h50 à 14h00

14h00 à 14h10

Préparation de la carrière / Arena preparation

Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

Préparation de la carrière / Arena preparation

Parade races chevaux de territoire 
Regional horse breeds parade  

(Auvergne, Camargue, Castillonnais,  
Cheval du Vercors de Barraquand, Henson,  

Landais, Mérens, Pottok)

14h00 à 14h10

14h10 à 14h20 Remise de prix Trophée du Meilleur Pointeur espèce 
équine / Award ceremony best equine scorer Remise de prix Trophée des Races 

 / Award ceremony

14h10 à 14h20

14h20 à 14h30

Trophée National des Chevaux  
et Poneys de Races Reconnues  

(épreuve de travail en main / in-hand work test)

Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds
14h20 à 14h30

14h30 à 14h40
Présentation 8 races d’ânes 

 8 donkey breeds

Trophée National  
des Chevaux et Poneys de Races Reconnues  
(épreuve de saut d’obstacles / showjumping)

Parade races chevaux de territoire 
Regional horse breeds parade  

(Auvergne, Camargue, Castillonnais, Cheval du Vercors 
de Barraquand, Henson, Landais, Mérens, Pottok)

Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Connemara, Criollo, Dartmoor, Fjord Norvégien,  
Haflinger, Highland, Irish Cob, Islandais, New Forest, 

Poney Français de Selle, Poney Shetland, Welsh)

Hersage carrière et présentation matériel  
de travail avec cheval 

Arena raking and presentation  
of horse-drawn equipment

14h30 à 14h40

14h40 à 14h50 Présentation races Castillonais et Camargue

Présentation cheval de course/sport
Racehorse breeds

14h40 à 14h50

14h50 à 15h00
Proclamation des résultats Trophée National  
des Chevaux et Poneys de Races Reconnues  

(épreuve de maniabilité montée) 
Announcement of résults for mounted handling test

Présentation races Poney Landais et Pottok
Présentation cheval de course/sport 

Racehorse breeds

Challenge Jeunes Meneurs

Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

14h50 à 15h00

15h00 à 15h10
Préparation de la carrière / Arena preparation

Présentation races Auvergne et Cheval du Vercors  
de Barraquand

Préparation de la carrière / Arena preparation

Carrousel races chevaux de trait 
Draft horse breeds parade

(Ardennais, Boulonnais, Breton, Cob Normand, Comtois, 
Percheron, Trait Auxois, Trait du Nord, Trait Poitevin)

15h00 à 15h10

15h10 à 15h20 Présentation races Henson et Mérens 15h10 à 15h20

15h20 à 15h30 Hersage carrière et présentation matériel  
de travail avec cheval 

Arena raking and presentation  
of horse-drawn equipment

Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds Présentation race Trait du Nord Présentation race Percheron

Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds

15h20 à 15h30

15h30 à 15h40
Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds

Présentation race Boulonnais Présentation race Cob Normand 
Proclamation des résultats Trophée National de l’Âne 

(épreuve de maniabilité attelée) 
Announcement of results for carriage driving test

15h30 à 15h40

15h40 à 15h50
Préparation de la carrière / Arena preparation

Présentation race Comtois Présentation race Trait du Nord

Trophée National de l’Âne  
(épreuve de traction de précision  

/ precision traction test)

Remise de prix Trophée National de l’Âne 
Award ceremony

15h40 à 15h50
15h50 à 16h00 Parade races poneys et petits chevaux 

Pony and small horse breeds parade  
(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  

Poney Français de Selle, Poney Shetland)

Proclamation des résultats Trophée National  
des Chevaux et Poneys de Races Reconnues  

(épreuve de travail en main) 
Announcement of results for in-hand work test

Présentation race Percheron Présentation race Ardennais 

Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds
Parade races chevaux de territoire 

Regional horse breeds parade  
(Auvergne, Camargue, Castillonnais,  

Cheval du Vercors de Barraquand, Henson,  
Landais, Mérens, Pottok)

15h50 à 16h00

16h00 à 16h10

Trophée National d’Utilisation Inter-Races  
(épreuve de maniabilité / handling test)

Présentation race Cob Normand Présentation race Trait Auxois Présentation race Breton 16h00 à 16h10

16h10 à 16h20
Proclamation des résultats Trophée National  

d’Utilisation Inter-Races (épreuve de traction) 
 Announcement of results for traction test

Présentation race Ardennais Présentation race Trait Poitevin Présentation race Breton
Présentation cheval de course/sport 

Racehorse breeds Présentation race Trait Poitevin 16h10 à 16h20

16h20 à 16h30 Présentation race Trait Auxois
Hersage carrière et présentation matériel  

de travail avec cheval 
Arena raking and presentation  

of horse-drawn equipment

Proclamation des résultats Trophée National  
des Chevaux et Poneys de Races Reconnues  

(épreuve de saut d’obstacles) 
Announcement of results for showjumping

Remise de prix Challenge Jeunes Meneurs 
Award ceremony Préparation de la carrière / Arena preparation

Présentation race Boulonnais 16h20 à 16h30

16h30 à 16h40
Hersage carrière et présentation matériel  

de travail avec cheval 
Arena raking and presentation of horse-drawn  

equipment

Présentation race Comtois
Hersage carrière et présentation matériel de travail 

avec cheval /  Arena raking and presentation  
of horse-drawn equipment

Préparation de la carrière / Arena preparation Présentation race Trait du Nord 16h30 à 16h40

16h40 à 16h50 Présentation race Trait Poitevin Préparation de la carrière / Arena preparation
Proclamation des résultats Trophée National de l’Âne 

(épreuve de traction de précision) 
Announcement of results for precision traction test

Parade races chevaux de territoire 
Regional horse breeds parade (Auvergne, Camargue, 

Castillonnais, Cheval du Vercors de Barraquand,  
Henson, Landais, Mérens, Pottok)

Trophée Racial d’Utilisation Jeunes Chevaux  
(épreuve de travail / work test)

Présentation race Ardennais 16h40 à 16h50

16h50 à 17h00

Préparation de la carrière / Arena preparation

Présentation race Breton

Trophée National de l’Âne  
(épreuve de complicité / complicity test)

Préparation de la carrière / Arena preparation

Préparation de la carrière / Arena preparation

Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Connemara, Criollo, Dartmoor, Fjord Norvégien,  
Haflinger, Highland, Irish Cob, Islandais, New Forest, 

Poney Français de Selle, Poney Shetland, Welsh)

Présentation race Trait Auxois 16h50 à 17h00

17h00 à 17h10 Présentation race Boulonnais Présentation race Comtois 17h00 à 17h10

17h10 à 17h20

Trophée National de l’Âne  
(épreuve de travail en main bâté 

/ in-hand work test)

Parade races chevaux de territoire 
Regional horse breeds parade  

(Auvergne, Camargue, Castillonnais, Cheval du Vercors 
de Barraquand, Henson, Landais, Mérens, Pottok)

Trophée Monté (première épreuve) / test 1

Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds

Présentation race Percheron 17h10 à 17h20

17h20 à 17h30 Présentation race Cob Normand 17h20 à 17h30

17h30 à 17h40 Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland) Trophée National des Chevaux et Poneys de Races 

Reconnues (épreuve de maniabilité attelée 
/ carriage driving test)

Présentation race Breton
Carrousel races chevaux de trait 

Draft horse breeds parade  
(Ardennais, Boulonnais, Breton, Cob Normand,  
Comtois, Percheron, Trait Auxois, Trait du Nord,  

Trait Poitevin)

17h30 à 17h40

17h40 à 17h50 Présentation race Trait Poitevin 17h40 à 17h50

17h50 à 18h00 Proclamation des résultats Trophée National  
d’Utilisation Inter-Races (épreuve de maniabilité)  

Announcement of results for handling test

Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds

Parade races poneys et petits chevaux  
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetland)

Présentation race Cob Normand 17h50 à 18h00

18h00 à 18h10

Animation Concours  
du Meilleur Cheval de Boucherie 

Best horse meat

Présentation race Percheron 18h00 à 18h10

18h10 à 18h20 Parade races chevaux de territoire 
Regional horse breeds parade  

(Auvergne, Camargue, Castillonnais,  
Cheval du Vercors de Barraquand, Henson,  

Landais, Mérens, Pottok)

Présentation races Auvergne  
et Cheval du Vercors de Barraquand

Proclamation des résultats  
Trophée National de l’Âne  

(épreuve de complicité / Announcement  
of results for complicity test)

Présentation cheval de course/sport 
/ Racehorse breeds

Parade races poneys et petits chevaux 
Pony and small horse breeds parade  

(Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland, Irish Cob,  
Poney Français de Selle, Poney Shetlandh)

Présentation race Boulonnais
Présentation cheval de course/sport 

Racehorse breeds
18h10 à 18h20

18h20 à 18h30 Présentation races Henson et Mérens Proclamation des résultats Trophée National  
des Chevaux et Poneys de Races Reconnues  

(épreuve de maniabilité attelée) 
Announcement of results for complicity test

Présentation race Comtois
Proclamation des résultats Trophée Racial  

d’Utilisation Jeunes Chevaux (épreuve de travail) 
Announcement of results for work test

18h20 à 18h30

18h30 à 18h40
Proclamation des résultats Trophée National de l’Âne 

(épreuve de travail en main bâté) 
Announcement of results for in-hand work test

Présentation races Castillonais et Camargue
Présentation cheval de course/sport 

Racehorse breeds
Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds

Présentation race Ardennais 18h30 à 18h40

18h40 à 18h50 Présentation cheval de course/sport 
Racehorse breeds Présentation races Poney Landais et Pottok Parade races chevaux de territoire 

Regional horse breeds parade  
(Auvergne, Camargue, Castillonnais, Cheval du Vercors 

de Barraquand, Henson, Landais, Mérens, Pottok)

Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds

Présentation race Trait Auxois Carrousel races chevaux de trait 
Draft horse breeds parade  

(Ardennais, Boulonnais, Breton, Cob Normand, Comtois, 
Percheron, Trait Auxois, Trait du Nord, Trait Poitevin)

18h40 à 18h50

18h50 à 19h00 Présentation 9 races chevaux de trait 
9 draught horse breeds Présentation 8 races d’ânes / 8 donkey breeds Présentation cheval de course/sport 

Racehorse breeds Présentation race Trait du Nord 18h50 à 19h00

PROGRAMME CARRIERE EQUINE 
HORSE ARENA

 

             ANIMATION / EVENT                   PRÉSENTATION RACE / BREED PRESENTATION                    TROPHÉE / BREED TROPHY                      FINALE / FINAL                     PESÉE / WEIGHING           CHALLENGE / CHALLENGE
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Parade races poneys et petits chevaux / Pony and small horse 

breeds parade  (Dartmoor, Fjord Norvégien, Highland,  
Irish Cob, Poney Français de Selle, Poney Shetland)

Présentation cheval de course/sport
Racehorse breeds

Présentation 8 races ânes  
/ 8 donkey breeds

Remise des prix du championnat de France  
de débardage

Award ceremony, French horse logging championship

Présentation cheval de course/sport
Racehorse breeds

Parade races chevaux de territoire
Regional horse breeds parade 

(Auvergne, Camargue, Castillonnais, Cheval du Vercors  
de Barraquand, Henson, Landais, Mérens, Pottok)

Hersage carrière et présentation matériel  
de travail avec cheval

Arena raking and presentation  
of horse-drawn equipment

Présentation race Trait du Nord

Présentation race Breton

Présentation race Trait Poitevin

Présentation race Cob Normand 

Présentation race Percheron

Présentation race Boulonnais

Présentation race Comtois

Présentation race Ardennais 

Présentation race Trait Auxois

Présentation 8 races ânes  
/ 8 donkey breeds

Parade races chevaux de territoire
Regional horse breeds parade 

(Auvergne, Camargue, Castillonnais,  
Cheval du Vercors de Barraquand, Henson,  

Landais, Mérens, Pottok)

Présentation race Breton

Présentation race Trait Poitevin

Trophée Monté (2ème épreuve) / test 2

Trophée National de l’Âne  
(épreuve de maniabilité attelée  

/ carriage driving test)

Parade races chevaux de territoire 
Regional horse breeds parade 

(Auvergne, Camargue, Castillonnais,  
Cheval du Vercors de Barraquand, Henson,  

Landais, Mérens, Pottok)

Proclamation des résultats Trophée Monté
Award ceremony

Proclamation des résultats Trophée National de l’Âne 
(épreuve de maniabilité attelée)

Announcement of results for carriage driving test

Remise de prix Trophée National de l’Âne
Award ceremony

Présentation cheval de course/sport
Racehorse breeds

Préparation de la carrière / Arena preparation

Préparation de la carrière / Arena preparation




